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And when Joseph saw that his father laid his right hand upon the head of Ephraim, it displeased him: and he held
up hisfather's hand, to remove it from Ephraim's head unto Manasseh's head.
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So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/04_NUM_36_07.jpg

Audio Play 04 NUM 36 07 04_NUM_36_07 (3).htm!

So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/04_NUM_36_07.mp3

04 NUM 36 07 04_NUM_36_07 (4).html

So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/04_NUM_36_07.mp4

PDF Photo 04 NUM 36 07 04_NUM_36_07 (5)-htm

So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/04_NUM_36_07.pdf

Verse Studies04 NUM 36 07 04_NUM_36_07 (6).html

So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/right.html

Verse Studies04 NUM 36 07 04_NUM_36_07 (7).html

So shall not the inheritance of the children of Isragl remove from tribe to tribe: for every one of the children of
Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_36/04_NUM_36_07/right.html

04 NUM_36:07 So shall not the inheritance of e ¥Hi¥aréd-87 1485 remove from tribe to tribe: for every one of
the children of Israel shall keep himself to the inheritance of the tribe of hisfathers.



Photo JPG 04 NUM 36 09 04_NUM_36_09 (2).htm

Neither shall the inheritance remove from [one] tribe to another tribe; but every one of the tribes of the children of
Israel shall keep himself to his own inheritance.
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Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/05_DEU_19_14.jpg

Audio Play 05 DEU 19 14 05_DEU_19_14 (3).html

Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/05_DEU_19_14.mp3

Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/05_DEU_19_14.mp4

PDF Photo 05 DEU 19 14 05_DEU_19_14 (5).html

Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/05_DEU_19_14.pdf

Verse Studies05 DEU 19 14 05_DEU_19_14 (6).html

Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/right.html

Verse Studies05 DEU 19 14 05_DEU_19_14 (7).html

Thou shalt not remove thy neighbour's landmark, which they of old time have set in thine inheritance, which thou
shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_19/05_DEU_19_14/right.html

05_DEU_19:14 Thou shalt not remove thy nei ghbdPSaatMvhich they of old time have set in thine
inheritance, which thou shalt inherit in the land that the LORD thy God giveth thee to possessit.



Photo JPG 06 JOS 03 03 06_J0S_03_03 (2)-htm

And they commanded the people, saying, When ye see the ark of the covenant of the LORD your God, and the
priests the Levites bearing it, then ye shall remove from your place, and go after it.
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And would to God this people were under my hand! then would | remove Abimelech. And he said to Abimelech,
Increase thine army, and come out.
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So David would not remove the ark of the LORD unto him into the city of David: but David carried it aside into
the house of Obededom the Gittite.
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And the LORD said, | will remove Judah also out of my sight, as | have removed Israel, and will cast off this city
Jerusalem which | have chosen, and the house of which | said, My name shall be there.
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Surely at the commandment of the LORD came [this] upon Judah, to remove [them] out of his sight, for the sins
of Manasseh, according to all that he did;
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Neither will I any more remove the foot of Israel from out of the land which | have appointed for your fathers; so
that they will take heed to do all that | have commanded them, according to the whole law and the statutes and the

ordinances by the hand of Moses.
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[Some] remove the landmarks; they violently take away flocks, and feed [thereof].
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God forbid that | should justify you: till I diel will not remove mine integrity from me.
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18 JOB_27:05 God forbid that | should justify %u?ﬂﬁﬂaié)ﬁ\ﬂfi’ﬂ' not remove mine integrity from me.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.
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Remove from me reproach and contempt; for | have kept thy testimonies.


http://www.ebibleverses.com/19_PSA/19_PSA_119/19_PSA_119_022/right.html

19 PSA_119:022 Remove from me reproach atid-Ectitettt: 32 Mtve kept thy testimonies.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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Remove from me the way of lying: and grant me thy law graciougly.
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19 PSA_119:029 Remove from me the way of R4Rg ard Gt Ri&thy law graciously.
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Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.
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Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.
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Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.
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Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.
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Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_04/20_PRO_04_27/right.html

Verse Studies20 PRO 04 27 20_PRO_04_27 (7).html

Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.
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20_PRO_04:27 Turn not to the right hand nor t6Yh8 P FerRévithy foot from evil.
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
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20 _PRO_05:08 Remove thy way far from her, &% 26ReteiBifthe door of her house:
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Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.
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Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_22/20_PRO_22_28/20_PRO_22_28.mp3

20 PRO 22 28 20 _PRO_22 28 (4).html

Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.
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Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.
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Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.
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Remove not the ancient landmark, which thy fathers have set.
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20 _PRO_22:28 Remove not the ancient landmafR-ARitr f Fatiers have set.
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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Remove not the old landmark; and enter not into the fields of the fatherless:
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20 _PRO_23:10 Remove not the old landmark; &% 8RR #otitiy the fields of the fatherless:
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Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:
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Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:
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Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_30/20_PRO_30_08/20_PRO_30_08.mp4

PDF Photo 20 PRO 30 08 20_PRO_30_08 (5)-html

Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:
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Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:
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Remove far from me vanity and lies: give me neither poverty nor riches; feed me with food convenient for me:
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20 _PRO_30:08 Remove far from me vanity andfle8RGvatE&THer poverty nor riches; feed me with food
convenient for me:
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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21 _ECC_11:10 Therefore remove sorrow from tHy-Fesrt1andbt way evil from thy flesh: for childhood and
youth [are] vanity.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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Therefore | will shake the heavens, and the earth shall remove out of her place, in the wrath of the LORD of hosts,
and in the day of hisfierce anger.
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23 ISA_13:13 Therefore | will shake the heaverts-anétéd et %hall remove out of her place, in the wrath of the
LORD of hosts, and in the day of hisfierce anger.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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They bear him upon the shoulder, they carry him, and set him in his place, and he standeth; from his place shall he
not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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23 ISA_46:07 They bear him upon the shoul der?3hE edfyHifiMind set him in his place, and he standeth; from
his place shall he not remove: yea, [one] shall cry unto him, yet can he not answer, nor save him out of histrouble.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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If thou wilt return, O Israel, saith the LORD, return unto me: and if thou wilt put away thine abominations out of
my sight, then shalt thou not remove.
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24 JER_04:01 If thou wilt return, O Israel, saitifthd ERHFellif unto me: and if thou wilt put away thine
abominations out of my sight, then shalt thou not remove.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_27/24_JER_27_10/right.html

24 JER_27:10 For they prophesy alie unto you?fetefet/e y8H¥aH from your land; and that | should drive you
out, and ye should perish.
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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For this city hath been to me [as] a provocation of mine anger and of my fury from the day that they built it even
unto this day; that | should remove it from before my face,
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24 JER_32:31 For this city hath been to me [asPApicRet2tidhBfnine anger and of my fury from the day that
they built it even unto this day; that | should remove it from before my face,
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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For out of the north there cometh up a nation against her, which shall make her land desolate, and none shall dwell
therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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24 JER 50:03 For out of the north there cometif i’ 5RafBH a4 Rt her, which shall make her land desolate, and
none shall dwell therein: they shall remove, they shall depart, both man and beast.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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Remove out of the midst of Babylon, and go forth out of the land of the Chaldeans, and be as the he goats before
the flocks.
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24 JER_50:08 Remove out of the midst of Babyon BhePJetdRIbut of the land of the Chaldeans, and be asthe
he goats before the flocks.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt
remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt

remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt
remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt
remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt

remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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Therefore, thou son of man, prepare thee stuff for removing, and remove by day in their sight; and thou shalt

remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though they [be] arebellious
house.
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26 _EZE_12:03 Therefore, thou 22_SON_of maR®gréfartdHe& 4t for removing, and remove by day in their
sight; and thou shalt remove from thy place to another place in their sight: it may be they will consider, though
they [be] arebellious house.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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26 _EZE_12:11 Say, | [am] your sign: like as | h&feiddne: a4t be done unto them: they shall remove [and]
go into captivity.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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26_EZE_21:26 Thus saith the Lord GOD; Rem&$e & efda&hMEAt take off the crown: this [shall] not [be] the
same: exalt [him that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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Thus saith the Lord GOD; Let it suffice you, O princes of Israel: remove violence and spoil, and execute judgment
and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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26_EZE_45:09 Thus saith the Lord GOD; Let it8:fFfeyou & Wihces of Isragl: remove violence and spoil, and
execute judgment and justice, take away your exactions from my people, saith the Lord GOD.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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The princes of Judah were like them that remove the bound: [therefore] | will pour out my wrath upon them like
water.
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28 HOS 05:10 The princes of Judah were like fer YRalRerhdvEthe bound: [therefore] I will pour out my wrath
upon them like water.
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But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_20/29_JOE_02_20.jpg

Audio Play 29 JOE 02 20 29_JOE_02_20 (3).html

But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.
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But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.
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But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_20/29_JOE_02_20.pdf

Verse Studies29 JOE 02 20 29_JOE_02_20 (6).html

But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_20/right.html

Verse Studies29 JOE 02 20 29_JOE_02_20 (7).html

But | will remove far off from you the northern [army], and will drive him into a land barren and desolate, with
his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up, and hisill
savour shall come up, because he hath done great things.
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29 JOE_02:20 But | will remove far off from y&a-iefdtthéhT&hny], and will drive him into aland barren and
desolate, with his face toward the east sea, and his hinder part toward the utmost sea, and his stink shall come up,
and hisill savour shall come up, because he hath done great things.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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The children also of Judah and the children of Jerusalem have ye sold unto the Grecians, that ye might remove
them far from their border.
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29 JOE_03:06 The children also of Judah and tR& elifti-EA- e 3dtkalem have ye sold unto the Grecians, that ye
might remove them far from their border.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, against this family do | devise an evil, from which ye shall not remove
your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime[is] evil.
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33_MIC_02:03 Therefore thus saith the L ORD; Beftfd, 2g&Ad s family do | devise an evil, from which ye
shall not remove your necks; neither shall ye go haughtily: for thistime [is] evil.
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For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_03/38_ZEC_03_09/38_ZEC_03_09.mp3

38 ZEC 03 09 38 _ZEC 03_09 (4).html

For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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For behold the stone that | have laid before Joshua; upon one stone [shall be] seven eyes: behold, | will engrave
the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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38 _ZEC_03:09 For behold the stone that | havet8icfberdte S35AR upon one stone [shall be] seven eyes: behold, |
will engrave the graving thereof, saith the LORD of hosts, and | will remove the iniquity of that land in one day.
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And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.
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And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.
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And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.
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And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.
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And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_14/38_ZEC_14_04/right.html

Verse Studies38 ZEC 14 04 38_2EC_14_04 (7). htm|

And hisfeet shall stand in that day upon the mount of Olives, which [is] before Jerusalem on the east, and the
mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there shall be] avery
great valey; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the south.
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38 ZEC_14:04 And his feet shall stand in that d28-GpontAeMERt of Olives, which [is] before Jerusalem on the
east, and the mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the west, [and there
shall be] avery great valley; and half of the mountain shall remove toward the north, and half of it toward the
south.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing

shall be impossible unto you.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing
shall be impossible unto you.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing
shall be impossible unto you.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing

shall be impossible unto you.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing
shall be impossible unto you.
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And Jesus said unto them, Because of your unbelief: for verily | say unto you, If ye have faith asa grain of
mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and nothing
shall be impossible unto you.
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40 MAT_17:220 And Jesus said unto them, BecA%s&Bt yduir-eBENRES: for verily | say unto you, If ye have faith as
agrain of mustard seed, ye shall say unto this mountain, Remove hence to yonder place; and it shall remove; and
nothing shall be impossible unto you.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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Saying, Father, if thou be willing, remove this cup from me: nevertheless not my will, but thine, be done.
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42 LUK _22:42 Saying, Father, if thou be willirftf-efov@ et dH from me: nevertheless not my will, but thine,
be done.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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And though | have [the gift of] prophecy, and understand all mysteries, and all knowledge; and though | have all
faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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46_1CO_13:02 And though | have [the gift of] ffopfieeyl 3HFHBkrstand all mysteries, and all knowledge; and
though | have all faith, so that | could remove mountains, and have not charity, | am nothing.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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Remember therefore from whence thou art fallen, and repent, and do the first works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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66_REV_02:05 Remember therefore from wherfe fHol-34-130tBHand repent, and do the first works; or else | will
come unto thee quickly, and will remove thy candlestick out of his place, except thou repent.
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